[HeodbmumanbHbI NepeBoa] <*>
COBET EBPOINbI

[OMONHUTENbHbIA NPOTOKON
K KOHBEHLIMW OB YrOIOBHOW OTBETCTBEHHOCTU 3A KOPPYMLMIO
(ETS N 191)

(Ctpacoypr, 15 mas 2003 ropa)

<*> T[lepeBod Ha pycckMA £A3blK BbINOMHEH MO 3akady Annaparta [ocygapcTBeHHoW [ymbl
depnepanbHoro CobpaHus Poccuiickon Penepauunn.

locynapctBa-yneHsl CoBeTa EBponbl U Apyrie rocygapctea, nognvcaslumMe HacToswmin MNpoTtokon,

cuMTasi, YTO ANS NpeaoTBpaLLeHns Koppynuun u ans 6opb0bl ¢ Hel LenecoobGpasHo AOMONHUTL
KoHBeHUMO 00 yromoBHOW OTBETCTBEHHOCTM 3a koppynuuto (ETS N 173, panee uvMeHyemyto
"KoHBeHuums");

cunTasl Takke, 4TO Hactosiwmi [MpoTokon no3sonut Goree MOMHO BbINONHUTE [Mporpammy
pencteuin no 6opbbe ¢ koppynumen, 1996,

cornacunncb o HMXxecnenyrowem:

maea |. NCMNOJNb3OBAHME TEPMHOB
Cratbsa 1
Mcnonb3oBaHue TepMUHOB

[ns uenen HacToswero NpoTokona:

1. "TpeTencknum cygben (apbutpom)" cumtaeTcsa nNuuo, onpegensemoe B HaLMOHANbHOM npaBe
rocyaapCTB-CTOPOH HacTosLero MNpoTokona, HO B Nl0BOM criydae 3T0T TEPMUH BKIOYaET NMLO, KOTOpoe
Ha OCHOBaHMU apbUTPaXHOro cornalleHus NpU3BaHO BbIHECTU HOPUAMNYECKN 0Bs3aTeNbHOE peLueHne no
cnopy, nepegaHHOMY eMy/el CTOpOHaMu cornalleHus.

2. TepMuH "apbuTpaxkHoe cornalleHne" o3HadaeT cornaileHue, Npu3HaHHOe B COOTBETCTBUM C
HaLMOHanbHbLIM NpPaBoM, NOCPEACTBOM KOTOporo CTOPOHbI cornaluarTcs nepegartb Cnop Ans pelueHns
apbutpom.

3. "MMpucaxHblM 3acegatenemM" cuMTaeTcs nULO, OnNpedensemMoe B HauMOHanNbHOM MpaBe
rocygapcTB-CTOPOH Hactodwero lNpoTokona, HO B ftoOOM crnydae 3TOT TEPMWH BKIHOYaeT NuUo, He
AaBnsiloLLLeecs NpodeccMoHarnbHbIM IOPUCTOM, AENACTBYIOLLEE KaK YIIeH KOMMernanbHOro opraHa, KoTopbin
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a NPUHATUE PELLEHUS O BMHE YerioBeka, 0OBMHAEMOro B paMkax cyaa.

4. B cnyyae pa3bupaTennbCTB, B KOTOPbIE BOBIIEYEH MHOCTPAHHbIA TPETENCKMI cyabs (apbuTp) nnm
NPUCSXKHBIA  3acefaTenb, rOCyAapCTBO, OCYLIECTBNAWLWEe MpecrnefoBaHue, MOXeET MNPUMEHSTb
onpegeneHue TpeTenckoro cyabun (apbutpa) nnm NpucsXKHOro 3acegaTens nuilb B TOW CTEMNEHW, B Kakon
3TO onpefeneHne He NPOTMBOPEYMT HaLMOHaNbHOMY NpaBy AaHHOMO rocygapcTaa.

asa Il. MEPbI, MPUHWUMAEMBbIE HA HALUNOHAJIbHOM YPOBHE
Cratbsa 2
AKTUBHbIV NOAKYN HaUMOHAmNbHbIX TPETENCKUX cyaen (apobutpos)

Kaxgas CrtopoHa mMpuvHMMaeT Takue 3aKkoHoAaTenbHble W WHbIe Mepbl, KOTOpble MOryT
notpeboBaTtbCcsi AN TOro, 4TOObl KBanMuuMpoBaTb B KayeCTBE YrOMOBHbIX MPECTYNneHnn B
COOTBETCTBMU C €€ BHYTPEHHUM MNpaBoM obellaHve, NPeanoXeHne Unu npegocTtaBneHne Kakum-nmbo
NMLOM, NPSIMO UMM KOCBEHHO, KAKOro-nnbo HenpaBOMEPHOro NpevmyLLecTsa Nobomy U3 ee TPeTemCcKux
cyaev (apbuTpoB), OCYLLECTBASIOWEMY CBOM (DYHKLMU COrMAacHO HauuoHanbHOMY npasy 06 apbutpaxe
CTOpOHbI, ANA camoro 3Toro nuua unu nboro MHOro Nuua, ¢ TeM YToObl OHO COBEPLUMIIO AEWCTBUS UMK
BO3JepXanocb OT WX COBEPLUEHMS NPU OCYLLEeCTBMEHMM CBOMX CYHKUUIA, KOorga 3TO caenaHo
npegHaMepeHHo.

Ctatbsa 3



MaccmBHBINM NOAKYN HALMOHaNbHbIX TPETENCKNX cyaen (apbutpoB)

Kaxgas CrtopoHa mMpuvHMMaeT Takue 3aKoHoAaTenbHble W WHbIe Mepbl, KOTOpble MOryT
notpeboBaTtbCcsi AN Toro, 4TOObl KBanMMuUUMpoBaTb B KayeCTBE YrOMOBHbIX MPECTYNNeHni B
COOTBETCTBUWN C €€ BHYTPEHHWM MpaBOM WCMpalUMBaHWE WK MornyvyeHue Kem-nnbo 13 ee TpeTerckmx
cygev (apbuTtpoB), OCYLLECTBSALWUM €ro unu ee yHKUMU COrnacHoO HauuoHanbHOMYy npaBy 06
apbuTpaxe CTOPOHbI, NPSIMO MUIN KOCBEHHO, KAKOro-nnbdo HenpaBoOMEPHOro NpenMyLLecTBa Ans Hero unm
Hee Unu xe AN NPUHATUSA NPEAnoXeHUs Mnu obellaHns Takoro npeumyllecTBa, ¢ TeM 4TobObl 3TOT
TpeTenckuin cyaps (apbuTp) coBepluMn OEWCTBUA WM BO34epXancs OT WX COBEPLUEHWUs Mpu
OCYLLECTBMEHNM ero nnu ee dyHKUMIA, KOraa 3To caenaHo npegHamMmepeHHo.

Cratbs 4
MoaKyn MHOCTpPaHHbIX TPETENCKMX cyaen (apouTpos)

Kaxgas CtopoHa MpuHMMaeT Takue 3akoHOOdaTeNnbHble WM WHbIE Mepbl, KOTOpble MOryT
notpebosaTbCa AN TOro, 4ToObl KBaNMMMUUMPOBATL B Ka4yeCTBE YroflioBHbIX MPECTynneHun B
COOTBETCTBMU C €e BHYTPEHHUM NPaBOM MNOBEAEHWE, YNTOMSHYTOE B CTaTbsiX 2 M 3, Korga 3To kacaeTcs
TpeTenckoro cyapu (apbutpa), ocyuwecTernsaowero ero/ee (yHKUMM COrNacHO HauMOHaNbHOMY
3aKkoHofaTensCcTBY MbOro Apyroro rocyaapcrsa.

Cratbsa 5
Moakyn HauMoHanbHbIX NPUCSDKHBIX 3acegaTenen

Kaxgas CtopoHa MpuUHMMAaeT Takue 3akoHOOdaTeNnbHble WM WHbIE Mepbl, KOTOpble MOryT
notpeboBaTbCa AN TOro, 4TOObl KBaNMMPUUMPOBATbL B KayeCTBE YrofioBHbIX MPECTynneHun B
COOTBETCTBMM C €€ BHYTPEHHUM MPaBOM NOBeAeHWEe, YNOMSHYToe B cTaTtbsAx 2 1 3, Korga 3To KacaeTcs
noboro nuua, OEWCcTBYKOLLEro B KayeCTBe MNPUCSKHOIO 3acedaTtenst B npefenax HauuoHanbHOM
cynebHon cucTeMbl.

Ctatbs 6
Moakyn MHOCTpaHHbIX MPUCSKHBIX 3aceaaTenen

Kaxgas CTopoHa MpuUHMMaeT Takue 3akoHOAaTeNnbHblE WM WHbIE Mepbl, KOTOpble MOryT
notpeboBaTbCa AN TOro, 4ToObl KBaNMMUUMPOBATbL B KayeCTBE YroOfiOBHbIX MPECTYnneHnn B
COOTBETCTBMM C €e BHYTPEHHUM MPaBOM NoBeAeHWe, YNOMSHYToe B cTaTtbdax 2 1 3, Korga 3To KacaeTcs
noboro nvua, OerCTBYIOLWIEro B KavyecTBe MPUCSPKHOIO 3acejartensd B npegenax cyaebHom cuctembl
noboro apyroro rocygapcrea.

asa lll. KOHTPOI1b 3A BbINMONHEHVNEM
N SAKITFOYNTENBHBIE NOJIOXEHUA

Cratba 7
KoHTponb 3a BbINOMHEHUEM

pynna rocymapctB npotuB koppynumm (FPEKO) HabniogaeT 3a BbIMOSIHEHWMEM HACTOSILLENO
MpoTtokona CTtopoHamu.

CraTtba 8
Css3b ¢ KoHBeHumeln
1. Ona CtopoH KoHBeHUMM nonoxeHust ctaten co 2 - 6 Hactosawero [lpoTokona cuuTaroTcA
OOMNONHUTENBbHBLIMU CTaTbsiMU K KOHBEHLIMMN.
2. NonoxeHus KoHBEHUMM MPUMEHSIOTCA B TaKOW Mepe, B Kako OHW COBMECTUMbI C MOSI0KEHUSAMM
MpoTokona.

Cratbs 9

3asBneHns 1 oroBopKu



1. Ecnu CtopoHa caenana 3asiBieHMe B COOTBETCTBMM CO cTaTbel 36 KoHBEeHUMM, OHA MOXET
caenaTb aHanormyHoe 3asiBfeHne B OTHOLWIEHUN cTtaten 4 n 6 HacToswero NpoTokona npu nognucaHum
WUNM caadve Ha XpaHeHue paTUUKaAUWMOHHOW rpamoThbl, JOKYMEHTa O NPUHATMM, 00 ogobpeHun unm o
npucoeguHeHnn.

2. Ecnn CTtopoHa caenana OroBOpKy B COOTBETCTBUM C MyHKTOM 1 ctatbu 37 KoHBeHuuw,
OrpaHn4YMBaloLLYt0 KBaNUUKaLMIO B KaYeCTBE YrofOBHbIX MPECTYNfeHW NpaBOHapyLleHWst B Buae
NMacCMBHOrO MNOAKyna, onpefeneHHoro B ctatbe 5 KoHBEHLMM, OHa MOXET caenatb aHanornyHyro
OroBOPKY OTHOCUTENBHO cTaten 4 n 6 HacTosiLwero NpoTokona nNpy NOANUCaHUM NN cAaye Ha XpaHeHue
paTUUKALNOHHOW rPamMoTbl, JOKYMEHTa O NpuHATUM, 00 ogobpeHun vnn o npucoeguHeHuun. Jliobas
apyras oroBopka, caenaHHas CTOpOHON B COOTBETCTBUM CO cTaThent 37 KoHBEHLMM, TakKe NpUMEHSIeTCs
K HacTosiwemy [lpotokony, ecnvm aTa CTOpoHa He 3asBUT MHOrO Mpu MOAMNWCAaHUMU WM caadve Ha
XpaHeHne paTMdPUKaLNOHHON rpamMoThl, JOKYMEHTA O MPUHATUN, 06 0JoBpeHUN UM 0 NPUCOEONHEHUN.

3. Hukakux gpyrmx oroBopok He MOXET ObITb caenaHo.

Cratbsa 10
MopnucaHue n BCTynneHne B cuny

1. Hactosawwmi MpoTokon OTKpLIT ANS nognucaHnsa rocyaapcrsamu, nognucaslumMmy KoHBEHLMIO.
OTun rocygapcTea MOryT Bblpa3uTb cornacue NpuHsTbL Ha cebs obszaTenscTea nyTem:

a) nognucaHms 6e3 oroBopkU OTHOCUTENBHO paTUdUKaLmMmn, NMPUHATUS UM 0JobpeHus; nnm

b) nogmvucaHus C OroBOpPKOW OTHOCUTENbLHO paTudUKaLMK, MPUHATUMS WNn oJoOpeHus, C
nocnegyoLwmmMm patudukaumen, NpUHATUEM UM 0400pEeHNEM.

2. 'pamoTbl 0 paTnduKkauumn, JOKYMEHTbI O MPUHATMM MM 06 0JoBpeHuMn caalTCa Ha XpaHeHue
"eHepanbHOMY cekpeTapto CoBeTa EBponbl.

3. Hactoswun lNMpoTtokon BCTynaeT B Cuny B NEPBbIN OEeHb Mecsila, Creaylowero 3a UCTEKWNM
Tpexmecs4HbIM NepmnoaoMm, cuMTas ¢ Aatbl, KOraa nAaTb rocydapcTB Bbipa3dAT cornacue npuHATbL Ha cebst
06H33TeﬂbCTBa, BblTeKaroLline n3 |_|pOTOKOJ'Ia, B COOTBETCTBUM C NMONOXKEHNAMU MYHKTOB 1mn2 , N TOJNIbKO
nocrne Toro, Kak KOHBeHLLI/Iﬂ BCTYNUT B CUIy.

4. [Ina Tex rocygapcTB, KOTOPble B MOCMeayloLleM BbIpa3dT CBOE corflacne npuHATbL Ha cebs
ob6s3aTenbcTBa No Hemy, [MpoToKON BCTyNaeT B CUy B NEPBLIN AeHb MecsiLa, CreayoLwero 3a MCTEKWNM
TpexmecsiyHbiM MEPUMOAOM, cuMTasl C AaThbl, Korga OHW BbIpasaT corfache npuHAaTb Ha cebs
ob6sa3aTenbcTBa Mo MNpoTokony B COOTBETCTBUM C NOMOXKEHUAMMN MYHKTOB 1 1 2.

5. TocygapcTBo, nognvcasluee HacToswmi [poTokon, He MOXeT paTuduuupoBaTtb, NPUHATE U
ogobpuTb HacTodAwmn MNpoTokon, NpeaBapuUTENbHO UMM OAHOBPEMEHHO HE Bblpa3vB COrfacusi NPUHATb
Ha cebsa 0b6s3aTenbCTBa, BbiTeKaowme 13 KoHBeHLUuu.

Cratbs 11
MpucoegnHeHwue k MNMpoTokony

1. MNMocne BcTynneHuss B cuny Hactoswero lMpoTtokona ntoboe rocygapcteo unu EBponerickoe
coo6LLecTBO, NpucoeanHmBLUNECS K KOHBEHLIMM, MOXET NPUCOEAMHUTLCSA K HAacTosiemy MpoTokony.

2. ins rocygapcTtea nnv EBponenckoro coobuiectea, npucoegnHmBLumxcs k MpoTokony, MNpoTokon
BCTyNaeT B CMITy B MEPBbIN AEeHb MecsLa, CNeayoLero 3a UCTEKLMM TPEXMECSYHbIM NMEPUOLAOM, cHMTast
C AaTbl cOa4u Ha XpaHeHue JOKYMeHTa O npucoegmHeHnmn 'eHepanbHoMy cekpeTapto CoBeTa EBponbl.

Cratbsa 12
TepputopmansHoe NpumMeHeHne

1. JTlo6oe rocypapcteo munu EBponenickoe coobLlecTBO MOXET BO BPeMs MOAMMCAHMA Unu Mpu
chaye Ha xpaHeHwe CBOeW paTUUKALWMOHHOW rpamMoTbl UK OOKYMEHTa O MPUHATUKU, OJ0GpeHun unm
npucoeauHeHNn ykasaTb TEPpUTOPUIO UMW TEPPUTOPUMU, HA KOTOpble pacnpocTpaHseTcd Oenctsue
HacTtoswero MpoTokona.

2. Jlioboe rocyaapcTtBo MOXET B noboe Bpems BNOCNEACTBUM NMyTEM HanpaBlieHUs 3asiBEHUs Ha
ums [eHepanbHoro cekpetaps CoBeTa EBponbl pacnpoctpanutb AenctBue [lpoTokona Ha mnobyto
OPYryl0 YKasaHHyH B 3asiBEHUN TEPPUTOPUIO WKW TEppuUTOpuK, 3a MeXAyHapoOHble OTHOLUEHMWS
KOTOPbIX OHO HECEeT OTBETCTBEHHOCTb MM OT UMEHW KOTOPbIX OHO YNOfHOMOYeHa 6paTb 06a3aTensCcTBa.
[Ons Takon Tepputopuu MNpoTokon BCTynaeT B CUy B NepBbi AeHb Mecsua, cnegyoLwero 3a UCTekwmnm
TPEXMEeCAYHbIM NePUOAOM, CHUTas C AaThbl NOMYyYEHNst TAKOro 3asBreHns ['eHepanbHbIM CekpeTapem.



3. Iloboe 3asiBNeHve, caenaHHOe B COOTBETCTBUM C [ABYMS NpedblayliMMy MyHKTamu, B
OTHOLWEHMN nOOOV TeppuTOpuUW, YKa3aHHOW B TakOM 3asiBNEHWMM, MOXET ObiTb OTO3BaHO MNyTeEM
HanpaereHus yBegomreHus Ha nvs ['eHepanbHoro cekpetapsa Coseta EBponbl. Takon OT3bIB BCTYMNaET B
cuny B NepBbl AeHb Mecsaua, CreyloLwero 3a UCTEeKWNM TPeXMEeCsYHbIM Nepuogom, cumTas ¢ Aathbl
nony4YyeHnsi Takoro ysegomreHnsi 'eHepanbHbIM CekpeTapem.

CrtaTtbsa 13
[eHoHcauus

1. Jllobasa CtopoHa mMoxeT B nioboe Bpemsi AeHOHCUPOBaTb HacToswmin MpoTokon nocpencTsoM
HanpaBneHus yBegomneHns Ha ums 'eHepanbHoro cekpeTtapst CoBeta EBponbi.

2. Takas QOeHOHcauus BCTynaeT B CWily B MEpBbI AeHb Mecsua, Creaylwero 3a UCTEKWuM
TPeXmecsa4HbIM NepPUoaoM, cunTas ¢ Aatbl NONyYeHNs yBeaoMnenns eHepanbHbIM CEKpeTapemM.

3. [leHoHcauusa KoHBeHLMM aBTOMATUYECKN BNeYeT geHoHcauuio MpoTtokona.

CrtaTtbs 14
YBegommneHus

"eHepanbHbI cekpeTapb CoBeTa EBponbl yBegomnsieT Bce rocyaapcraa-yneHsl Coseta Eponbl,
EBponelickoe coobuiecTBo, noboe rocyaapctso nnu EBponenckoe coobLLecTBO, NPUCOEANHUBLUNECSH K
HacTosLwemy NpoTokony:

a) o ntobom nognucaHmm Hactoswero NpoTokona;

b) o coave Ha xpaHeHue nobol paTurKaLMoHHON rpaMoThl UNn NBOro AOKYMEHTa O NPUHATUM,
06 ogobpeHun nnn o NPUCOeaNHEHNI;

c) o nobon garte BCTYNNeHnst B cuny Hactosero MNpoTokona B COOTBETCTBMM co ctatbamm 10, 11
n12;

d) o nobbIX 3a8BNEHUN UK OFOBOPKE, CAENAaHHbIX COrfacHo cTaTbsaMm 9 u 12;

€) o0 Ntobom MHOM aKTe, yBe4OMIMEHUN U COOBLLIEHMMN, OTHOCALLMXCA K HacToswemy NpoTokony.

B ypoctoBepeHve 4ero HwkenoanucaBLUMECH, AOMKHbIM 0Opa3oM Ha TO YNOSIHOMOYEHHbIE,
nognucanu Hactoswwmin MNMpoTtokon.

CoseplueHo B Ctpacbypre 15 maa 2003 roga Ha aHIMUACKOM 1 dpaHLy3CKOM si3blkax, Npuyem oba
TEeKCTa UMEIKT OAMHAKOBYIO CUMyY, B €OMHCTBEHHOM 3K3eMNnsape, KOTopbii XpaHuTca B apxuBe CoBeTa
EBponbl. eHepanbHbii cekpeTapb CoBeTa EBponbl HanpaBnsieT 3aBEepPeHHYH KOMUI0  KaKOon
nognucasLlen unun npucoeanHmneLlenca CTopoHe.

(Mognuck)

ADDITIONAL PROTOCOL
TO THE CRIMINAL LAW CONVENTION ON CORRUPTION

(Strasbourg, 15.V.2003)

The member States of the Council of Europe and the other States signatory hereto,

Considering that it is desirable to supplement the Criminal Law Convention on Corruption (ETS No.
173, hereafter "the Convention") in order to prevent and fight against corruption;

Considering also that the present Protocol will allow the broader implementation of the 1996
Programme of Action against Corruption,

Have agreed as follows:

Chapter I. USE OF TERMS
Article 1

Use of terms

For the purpose of this Protocol:



1 The term "arbitrator" shall be understood by reference to the national law of the States Parties to
this Protocol, but shall in any case include a person who by virtue of an arbitration agreement is called
upon to render a legally binding decision in a dispute submitted to him/her by the parties to the
agreement.

2 The term "arbitration agreement" means an agreement recognised by the national law whereby
the parties agree to submit a dispute for a decision by an arbitrator.

3 The term "juror" shall be understood by reference to the national law of the States Parties to this
Protocol but shall in any case include a lay person acting as a member of a collegial body which has the
responsibility of deciding on the guilt of an accused person in the framework of a trial.

4 In the case of proceedings involving a foreign arbitrator or juror, the prosecuting State may apply
the definition of arbitrator or juror only in so far as that definition is compatible with its national law.

Chapter Il. MEASURES TO BE TAKEN AT NATIONAL LEVEL
Article 2
Active bribery of domestic arbitrators

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to establish as
criminal offences under its domestic law, when committed intentionally, the promising, offering or giving
by any person, directly or indirectly, of any undue advantage to an arbitrator exercising his/her functions
under the national law on arbitration of the Party, for himself or herself or for anyone else, for him or for
her to act or refrain from acting in the exercise of his or her functions.

Article 3
Passive bribery of domestic arbitrators

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to establish as
criminal offences under its domestic law, when committed intentionally, the request or receipt by an
arbitrator exercising his/her functions under the national law on arbitration of the Party, directly or
indirectly, of any undue advantage for himself or herself or for anyone else, or the acceptance of an offer
or promise of such an advantage, to act or refrain from acting in the exercise of his or her functions.

Article 4
Bribery of foreign arbitrators
Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to establish as
criminal offences under its domestic law the conduct referred to in Articles 2 and 3, when involving an
arbitrator exercising his/her functions under the national law on arbitration of any other State.
Article 5
Bribery of domestic jurors
Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to establish as
criminal offences under its domestic law the conduct referred to in Articles 2 and 3, when involving any
person acting as a juror within its judicial system.
Article 6
Bribery of foreign jurors
Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to establish as
criminal offences under its domestic law the conduct referred to in Articles 2 and 3, when involving any

person acting as a juror within the judicial system of any other State.

Chapter lll. MONITORING OF IMPLEMENTATION
AND FINAL PROVISIONS

Article 7



Monitoring of implementation

The Group of States against Corruption (GRECO) shall monitor the implementation of this Protocol
by the Parties.

Article 8
Relationship to the Convention

1 As between the States Parties the provisions of Articles 2 to 6 of this Protocol shall be regarded
as additional articles to the Convention.

2 The provisions of the Convention shall apply to the extent that they are compatible with the
provisions of this Protocol.

Article 9
Declarations and reservations

1 If a Party has made a declaration in accordance with Article 36 of the Convention, it may make a
similar declaration relating to Articles 4 and 6 of this Protocol at the time of signature or when depositing
its instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

2 If a Party has made a reservation in accordance with Article 37, paragraph 1, of the Convention
restricting the application of the passive bribery offences defined in Article 5 of the Convention, it may
make a similar reservation concerning Articles 4 and 6 of this Protocol at the time of signature or when
depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or accession. Any other reservation made
by a Party, in accordance with Article 37 of the Convention shall be applicable also to this Protocol,
unless that Party otherwise declares at the time of signature or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, approval or accession.

3 No other reservation may be made.

Article 10
Signature and entry into force

1 This Protocol shall be open for signature by States which have signed the Convention. These
States may express their consent to be bound by:

a signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratification, acceptance or
approval.

2 Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary General
of the Council of Europe.

3 This Protocol shall enter into force on the first day of the month following the expiry of a period of
three months after the date on which five States have expressed their consent to be bound by the
Protocol in accordance with the provisions of paragraphs 1 and 2, and only after the Convention itself has
entered into force.

4 In respect of any signatory State which subsequently expresses its consent to be bound by it, the
Protocol shall enter into force on the first day of the month following the expiry of a period of three months
after the date of the expression of its consent to be bound by the Protocol in accordance with the
provisions of paragraphs 1 and 2.

5 A signatory State may not ratify, accept or approve this Protocol without having, simultaneously
or previously, expressed its consent to be bound by the Convention.

Article 11
Accession to the Protocol

1 Any State or the European Community having acceded to the Convention may accede to this
Protocol after it has entered into force.

2 In respect of any State or the European Community acceding to the Protocol, it shall enter into
force on the first day of the month following the expiry of a period of three months after the date of the
deposit of an instrument of accession with the Secretary General of the Council of Europe.

Article 12



Territorial application

1 Any State or the European Community may, at the time of signature or when depositing its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession, specify the territory or territories to which
this Protocol shall apply.

2 Any Party may, at any later date, by declaration addressed to the Secretary General of the
Council of Europe, extend the application of this Protocol to any other territory or territories specified in
the declaration and for whose international relations it is responsible or on whose behalf it is authorised to
give undertakings. In respect of such territory the Protocol shall enter into force on the first day of the
month following the expiry of a period of three months after the date of receipt of such declaration by the
Secretary General.

3 Any declaration made in pursuance of the two preceding paragraphs may, in respect of any
territory mentioned in such declaration, be withdrawn by means of a notification addressed to the
Secretary General of the Council of Europe. Such withdrawal shall become effective on the first day of the
month following the expiry of a period of three months after the date of receipt of the notification by the
Secretary General.

Article 13
Denunciation

1 Any Party may, at any time, denounce this Protocol by means of a notification addressed to the
Secretary General of the Council of Europe.

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month following the expiry of a
period of three months after the date of receipt of the notification by the Secretary General.

3 Denunciation of the Convention automatically entails denunciation of this Protocol.

Article 14
Notification

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council of
Europe and any State, or the European Community, having acceded to this Protocol of:

a any signature of this Protocol;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;

¢ any date of entry into force of this Protocol in accordance with Articles 10, 11 and 12;

d any declaration or reservation made under Articles 9 and 12;

e any other act, notification or communication relating to this Protocol.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Protocol.

Done at Strasbourg, this 15th day of May 2003, in English and in French, both texts being equally
authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of the Council of Europe. The
Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each of the signatory and
acceding Parties.




